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(I)peﬁMOBOQ MOJCJTUPOBAHUEC KOHIICNITA «0OraTcTBO»

Crathst NOCBAIIEHA NPOOIEMaM HCCIEOBAHUS OJHOTO M3 KIIFOUEBBIX KOHILENTOB MOHMMAHMS MUpa — KOH-
nenTa «oorarcTBo». OpeliMOBBIil aHaIHU3 [O3BOJISIET BBIICIUTh CTAHAAPTHBIC 3HAHUS O OOraTCTBe, pernpe3eH-
THpPYEMbIE BOKPYT MOHATHS «OoratcTBoy». [IpoBeieHHbI KOHTPACTUBHO-KOTHUTUBHBIN aHAIM3 MO3BOJIIET YT-
BEpKaTh, YTO 3HAHUS O OOraTCTBE HEAJeKBATHBI B Pa3JIMYHBIX JIMHIBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTBAX, HE COBIIA-
JAalOT ¥ MEHTaJbHbIE HOPMATHBHBIC YCTaHOBKH HApOJOB, HMX ILIEHHOCTHbIE OpHeHTauuu. Bo dpeiime
«boraTcTBO» B IIpOIleCCE KOHTPACTUBHO-KOTHUTHUBHOTO aHAlM3a BBIIEIAIOTCS TPH BEPUIMHHBIX Y3714,
a IMEHHO: BepHmIMHHBINA y3en Ne 1 (oOmiee mpexacraBieHHe O OOraTcTBE B Ka3aXCKOM JIMHI'BOKYJIETYPHOM
coo0mecTBe); BepmIHMHHBIA y3en Ne 2 (obmiee mpencraBieHHe O OOTaTCTBE B PYCCKOM JIMHTBOKYJIETYPHOM
cooOmiecTBe); BepmuHHBIN y3en Ne 3 (obiee mpecTaBieHrne 0 OOraTCTBE Kak COIMATbHO-3THICCKON HOpME
B QHIIMICKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM COOOIIECTBE).

Kniouesvie cnoéa: 1eHHOCTH, KOHIIENT, OOraTCTBO, AE€HBIM, MaTepHalbHOE OJAarocoCTOsSHHE, LIEHHOCTHBIC
OpHUEHTALUH.

LenHocTr UMEIOT 3HaYEHHUE B JIO00N KYyJIbTYpPE, TOCKOJIBKY OMPEIEIIOT OTHOIICHUS YeI0BeKa C IpH-
ponoH, counymoM. Amepukanckue Kynbrypantpomonoru @.Kmakxon n @.Iltpontdex yTBEepKAaroT, YTO
[IEHHOCTh HE €CTh Belllb, 4 OTHOIIECHNE K BelH, sBieHuto [1; 5]. Mcxons u3 moHMMaHMs IEHHOCTH KakK OT-
HOIIIEHUS K IPYTOMY, K BEIIH, B MPOIECCE PeaTn3aluy KOTOPOH BBIABISETCS CYOBEKTHBHOE OTHOIICHUE Ye-
JIOBEKA K JIPYTUM JIFOJISIM, KaKOW-THOO0 BEIX, 3HAYMMOCTh 3TOW BEIIU WIH SIBICHUS IS HETO0. MBI paccMar-
pUBacM IEHHOCTh KaK HOPMEI, KaK MPEIIHCAHUS, BBHITIOJHEHHE KOTOPBIX TpeOyeTcs OOIIECTBOM C IICIBIO
OTIpeZieNICHHs] OTHOIIEHHS YeJIOBeKa K BEIIH, BBISIBICHUS €r0 3HAYUMOCTH IS ceOs, ISl BBISICHEHUS [IEHHO-
CTHOM OpHEHTAIMH O OTHOIICHUIO K HeMy. [[eHHOCTHOEe OTHOIIEHHE MPEICTABISET COOOW «OTHOIICHHUE
JUYHOCTH K Hau0oJIee BaXKHBIM )KM3HCHHO 3HAYMMBIM SIBJICHUSIMY [2].

Takoil OCHOBHO# 151 4eJIOBEKa HOPMOH, B X0/1€ KOTOPOM BBISICHSIETCSI OTHOILLIEHUE UHANBUJIOB, KOJIJIEK-
THBA, SBJSETCS MOHATHE O02amcmeo, CBSI3aHHOE C COIMAIbHON MPHUPOJION YermoBedeckoro oodmecTra. Comu-
aNbHasg HOpMa 6o2amcmeo CBsI3aHa C COIMANBHBIME (haKTopaMu, pa3jelieHueM o0IiecTBa Ha OSIHBIX U 00-
raThIX.

Cormacao «TomkoBomy cioBapio» C.U. Oxeroa m H.IO. [lIBemoBoil cemaHTHKA cllOBa 0O02amcmeo
MPEICTaBICHA TAKUMH OCHOBHBIMH 3HAYCHUSIMH

1) obnaganue MaTepUATLHBIMU IICHHOCTIMU,

2) obuiue, pOoCKOIllb, MHOYKECTBO;

3) HemaTepHualbHbIC IICHHOCTH, TAKUE KaK CEMbsI, TIOOOBE, CYACThE, 3I0POBHE U T.I1.;

4) 6oraTrcTBO — MPOTHBOIIOCTABICHHE OemHOCTH [3].

[MomuepkuBas 0co0y0 pojb KOHIENTA «OOraTCTBOY», CBS3aHHOTO C YEIIOBEYECKHM OJIAarOCOCTOSHHEM,
E.I'. CremmHa BBIAENSET CIAEAYIONINE TEPBUYHBIC TOHATUITHBIE TIPU3HAKH JIEKCEMBI 002amCmeo:
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queVIMOBOG mMoaennpoBaHmne KoHuenTta «boratcTBO»

1) n3HavanbHO OOraTCTBO COOTHOCHIIOCH C MOHATHIMU OOCMOsIHUE, COCMOAHUE, 0018, OAIOWULL;

2) CTPYKTYpHO CJIOBO 002amcmeo COOTBETCTBYET JIATHHCKOMY fortunatus M mMeeT NeDUHULUHA CHd-
cmoe, cyovbba;

3) GoraTCTBY MPOTHBOIIOCTABISACTCS OCSTHOCTH [4].

OTtHoterne K 60raTcTBy, B YaCTHOCTH, K MaTePHAIBLHBIM IIEHHOCTSIM, Pa3INYaeTCsl B 3aBUCUMOCTH OT
HAI[MOHAJIBHOTO MEHTamuTeTa. Tak, B aHTIHMIICKOM OOIIECTBE MOHATHE 6o2amcmeéda KaK «MaTepHuaIbHOTO
0JIarOCOCTOSIHHSI HTPAET OTPOMHYIO POJIb, TO OYKBAIBHO BOTIPOC JKU3HH U CMEPTH, MTO3TOMY OBITH OOTaThIM
— CTpEMJICHHE W KEJIAaHHE Ka)/I0T0, 3TO MOPAIbHO-3THYECKAs HOPMA, KOTOpas COIUAIBLHO MOOMIPSETCH,
1 OBITH OEAHBIM — KpalHe IUIOXO W MPOTHBOPEYUT OOIIeCTBEHHOH 3THKe. OTCIO/Ma MPEeHEOPEKUTEIBHOES
OTHOIIIEHHE K JIOOBIM MaTepUabHBIM OJlaraM Kak THIWYHAsI XapaKTEPHUCTHKA PYCCKOTO CO3HAHMUS, PYCCKOU
KyJIbTYpbl, COBEPLIEHHO HETTOHATHASA U 3araJ0OuHas JUIsl aHIJIOSI3bIUHBIX KYIbTyp» [5; 173].

B anrnuiickom oOrecTBe, BCIEACTBUE YSICHEHUS MPUHIINIA, YTO «OOTaTCTBO — 3TO COLMAIbHAS HOP-
Ma, KaXIBI WICH NaHHOTO COITMyMa CTPEMHUTCS CTaTh OOTaThIM dYeNOBEKOM: (a richman), to be rich
(6bimb boecamvim), OBIAACTh OOJBIIUM COCTOSTHUEM (to take a tolerable fortune), OBITh COCTOSTENBHBIM Ye-
noBekoM (a man with fortune), nath 00OTaTCTBO AETAM (to arrive fortune), UMeThb ACHBIU (fo get money),
CIeNyeT KOIUThL ACHBIH (f0 save money), UMETh TOCTOHHBIN n0Xox (to have a comforttable income), obmna-
JIaTh POCKOIIHON COOCTBEHHOCTEIO (splendid property).

OTHollCHWE K JICHBraM y aHTJW4YaH No3UTHBHOE (a penny saved is a penny qained), (neHHH
coepexénnbie, BCE paBHO, YTO TICHHHW 3apa00TaHHbIC), ICHBIH UMETh NIPUATHO (a heavy purse makes a light
heart), OT Tyro HAOMUTOTO KOIIIEJIbKA HA CEPIIle JIETKO, OTCYTCTBUE JIEHET CO3MaéT HEyT00CTBO, KOT/Ia JICHET
HeT — 9T0 Oena (a light purse is a heavy curse, a light purse makes a heavy heart).

Ho BMecTe ¢ TeM OHHM OCYXIArOT TPOSIBICHHWE AITYHOCTH, HEOPEKHOTO OTHOIICHHS K JEHbram
(a fool and his money are soonparted), amiser ly father ma kesapro digalson (y oTIIa CKpSITH CBIH MOXET
OKa3aThCs MOTOM), his money burnsa holein his pocket (y HEro neHBrM NMPOXKHUTAIOT B KapMaHE JBIPY).
Bmecrte ¢ TeM BBICKa3bIBaE€TCS HETaTWBHOE OTHOIIEHWE K JICHBraMm, cp.. OOraTcTBO MPHHOCHT TOpe
(agreat fortune sagreats lavery), Oonbllie AEHET — OOJBINE XJIOMOT, MEHBIM YacTO TyOST TeX, KTO UX
HaxxuBaeT (money of tenun makes the men who makeit), Mep30cTh 1 J€HBI'M Beeraa BMecte (mu ckand money
go to gether).

B anrnmiickom o0miecTBe, pa3fciCHHOM Ha OOTaThIX M OSAHBIX, MOHATHE MAaTepHUaILHOTO OJarococ-
TOSTHYSI B&KHO JIJISl QHTJIMYaH, MOATOMY MOHSITHE «OOTaThIiD) JAeTaTM3UpPOBAHO: OHO aKTHBHU3HMPYET Pas3sInd-
HBIC OTTCHKH JIAaHHOTO MOHITHS, HATIpUMep, arichman (OoraTelii 4enoBek), toberich (ObITh OOTaTBIM), f0 give
fortune (nath OorarctBo), splendid property (pockoiiHasi cOOCTBEHHOCTB), fo have a comfortable income
(MMeTh DOCTOMHBIN OXO0M), to have money (MMETh ACHBTH), fo get money (pacmojiaratb IeHbIaMu), to save
money (KOTIUTb JEHbIH), to be well of (OBITH OOECIICUEHHBIM).

AHTIIMYaH XapaKTepu3yeT palioHAIBHOES OTHOIICHUE K JeHbraM. OHM OeperyT KaK/bIi IICHT, TICHHH,
MIPOSIBIISIIOT OEPEXKITUBOCTD MO OTHOIICHHUIO K HUM. [IoHATHSA «money» U «purse» B aHTIMHACKOM OOIIeCTBE
B3aMMOCBSI3aHBI, CP.: money must be kept in the purse; put money in the purse; A pound in the purse is worth
tho in the book.

B psine mocnoBuIl 1aroTcs yKazaHWs Ha TO, KaK TPaTHTh JEHBIH, Kak KONHUTh uXx: He who saves for to-
morrow, saves fort the cat; spare when you are young, an spend when you are old; spend and be free, but
make no waste.

B aHrmuiickom oOmIecTBe MOHATHS OeHbeu, 002amcmeo OTPAXKAIT HE TOJBKO OTHOIICHHE YIICHOB
coudymMa K JIeHbraM, HO M HX COIIMOKYJIBTYPHBIH OMBIT. Ecim CcpaBHUTH HMCIONB30BAHWE MOHSATHUS
«0boraTcTBO», TO MOXHO 3aMeTHTh, uTo B XVII-XIX Bekax monsTtHe «fortune» o3Hayano BIagcHHE
OonpimmMu «aerpramuy. Ho B XXI Beke conepkanue «00TaTCTBO» U3MEHWIOCH, TaK KaK «OOraTCTBO» CTAJIO
CBSI3BIBATHCS C IOXOJOM, CO CUETOM B OaHKe, Cp.: joint account, good investment, income return u ap.

B pycckoMm NMHHTBOKYJIBTYPHOM COOOIIECTBE HAOIIOAAETCS HECTSHKATEIhCKOE OTHOIIEHHE K JCHBraM.
B nanHOM colmyMe pacrpocTpaHeHbI TOCIOBHUIIBI W TOTOBOPKH, BHIPAXKAIOIINE HETATHBHOE OTHOIICHHE
K OOraTCTBY, AaKIEHTHPYIOIIME BHUMAaHHE Ha €ro MPexXOoIslleM XapaKTepe, BpPEAHOM BIHSHHMA Ha
4enoBeKa, cp.: Kozoa npogoduub 6oeamcmeo u ciagy, 6CHOMHU, YMO MIEHHO 6ce, U meM U3bexcuub Kpyuu
acusnu ceti; boeamemeo — 600a, npuwina u ywna, He 6 deHveax cuacmve. XPUCTHAHCKUE NMPABOCIABHBIC
MPUHIUIBL YTBEPKIAFOT, YTO JEHBI'M — 3TO HHU3KOE W TPSA3HOE, B OTIMYHE OT JYXOBHBIX IOMBICIOB U
CTpeMJIeHHH. B pycCKHX HapOIHBIX CKa3KaX M3/IaBHA YTBEPKAAETCS MBICIB, 9TO OOTAThIM JIIOISM HE BCErna
XopoIo. B mponiioM pycckue Kymibl U «HOBBIE PYCCKUE» peOym OeHbeu JONamou, Habusarom KapmaH,
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K. AronoBa, E.H. CtenaHos

3axoaayusaiom beuienvle 6abKu, a 3amem OpPoOcaOm 3Mu WalbHble (Wable) OeHbel Ha 6emep, NYCKAom 8
mpyoy, WebIPAIOm Ha 8emep, WUBbIPSION OeHb2U U COPSIM OEHb2AMU.

B pycckoMm colmyme HeraTHBHOE OTHOIIGHWE K JIHbraM NPOSIBISIETCS B OCYXKICHUM OOTaTCTBa,
OTPHUIIATEIBHBIX YEPT, IPUCYIIUX OOTaTOMY, TAKMX KaK CKYIIOCTb, JDKUBOCTh, O€3/yIIIHE, CIIECh, 3a3HANUCTBO,
YePCTBOCTD, CP.: bocamulll CKyn, 6oeamo ucueym — ¢ nioma 600y nviom, Oyoeub 6oeam, OyOeuib u CKyn,
Oocamulil U Ha 30]10MO Cle3bl Jbem, Ooeamvlii YOoeull, icuevlil 6oeam 0a Kpus, beden — 0a NpsIm;
boeamwlili cnecus, boeamcmeo — checu poOHs, bo2amuvlil 2Aynvlil, 002amMcmeom yma He Kynuub, bo2amoiii
Hemunocepoen: boeamviti 6e0HO20 He pazymeem, 6Oozamblii OeOHOMY He Opam, 6ozcamcmeo 000bimb U
Opamcmeo 3a0bimb, uem Oocaue, mem cKynee, He om cKynocmu (y6odicecmea) CKynocmv 6bluild, Om
boeamcmea, myxHcux boeamolii, 4mo ObIK Po2Amblil.

st pycckoro JyXOBHOE OOTaTCTBO, JIFOOOBH BaKHEE MATCPHAILHOTO: ¢ MUIbIM pail U 6 waiaue,
Ooratelii TPOTUBOIOCTaBIsACTCS OeHOMY. B 3ToM cimydae OemHBIN BBICTYNAaeT Kak IO3UTHBHOE IIHIIO,
a boratelii kak yboroe IuIo, 00Jiajaroniee OTPUIATEIILHBIMU YepTaMU XapaKTepa, Kak TIyIoe CYIIECTBO,
Cp.: boecam Oa Kpus, Oeden Oa npsim, 201, 04 He 80p, OedeH O0a HeCmeH; ayyuie HCumv OeOHAKOM, uem
pazbocamemy ¢ 2pexom; pasyma MHO20, 0 OeHe2 Hem, Om HYIHCObl YMHEeOm, om 002amcmea HCuperom,
bocamulil 6ce2o0 ODOUMCSl, MPEBONCUMCSL, DO2AMCMBO He Uoen emy BNpPoK, NOMOMY Ymo 602amvlil Jicoem
nakocmu, a yoo2uil padocmu, 2IynoMy CblHy He 8 NOMOWb 602amcmeo,; y boeamozo yepm oemeti KOnaem,
002amcmeo He 8o3bMelb ¢ COO0U HA MOM c8em: Do2ambvle NPOACUBAIOT CEOU Pall HA IMOM ceeme; YMUpas,
bocamulil yHocum ¢ coOotl 00HO 00€5110; K 602amblM OMHOCAMCS NOMPEOUMENbCKU.! Y K020 MHO20 OeHe2, Y
mMo20 MHO20 pOOCMBeHHUKO08 [6].

Bmecte ¢ TeM 1O OTHOIICHHWIO K OOTaTCTBY TPOSIBJISICTCS W IICHHOCTHAs MO3UTHUBHAS OPUCHTAIIWS:
b6oeamcmeo HAOO KONUMb, NPUYMHOIICAMb. KONnelKka pyoiv bepescem, 6ocamcmso udem K O02amvim, Kax
8004 uoem K pexe, 602amcmeo 0aemcsi cevlule; Y K020 N0Ge0emcsl, ¥ mo2o u nemyx Hecemcs, 602amcmeo
N03608€M HCUMb HA WUPOKYIO HOZY, 6CTU NPA3OHBLIL 00PA3 HCUSHU.

B Kka3aXxCckoM JIMHTBOKYJIBTYPHOM COOOIIECTBE TaKXKe HAOMIOJAcTCS MO3UTUBHOE M HETaTHBHOE
oTHOIeHue Kk OorarctBy. C OJHOW CTOPOHBI, OOTaTCTBO OCYKIAeTCs, TaK KaK OHO CBSI3aHO
C HECIIPaBEIJIMBOCTHIO. boraTelii CKyIl, He TIPU3HAET CBOEro Opara, CTpeMHTCS ypBaTh cebe 1mo0okIe, Cp.:
batlnbly Mypam emec, Kedelik yam emec, ay3vl KUCBIK Oojica 0a, batidbly baracwl cotneciy, bau banacyl —
bannay, scapavl OAIACLl — HCATNAH, IAHCAHA OAUBIZAH JCAHLIH 04 MAHLIMAC, OeHbeU KAK 600d, OHU He
3adepacusaiomcs 8 pykax (akwa Oa 0ip, akkaw cy Oa 0ip); mam, 20e OeHbelu, 6ce20d UMeemcs
Hecnpaseoaugocms (meneeni ogicepoe meyOIiK JiCoK), Oaudbly Mbly KOUbL [WIHOE JHCAPALIHBIY JHCANZbL3
KO3bICbIH KACKbIp diceliol, batioan nauda KYMbLIMAC, HCAPAbIHbIY eHbell — 60aulovly epmezi; Kalublpcobls
batidan KamuiKcoi3 €y apmolk, 0ail OAYbIPLIH MAHBIMAC, MOPM MYPMAHLL My2en 6ail MulPHAKMAll mapmy
anaovl, capay Oail 63 OAUILIZLIHA JICYKW aHa, Kapa OaudaH Kapuvl3 CYpazan KyHi 2aHA adlCLIpaticuly;
bativizan Kaublpuibl Jcana Kaubipuwviaa 3ekem Oepmeldi, capay 6ail cowea Ko3bl MANNAU, HCAPTbIHLIY
JICANEbI3 MOKMBICLIH cO50bL [7].

Bwmecte ¢ TeM HaOrOIaeTCS M TTO3UTUBHOE OTHOIIICHUE K OOraTCTBY, KaK K UCTOUYHHKY MaTepHaILHOTO
onarococrosiHust. Ho 6oratcTBo mocturaetcs B pe3ysibTaTe YIIOPHOTO Tpya (Oetinem Kopmetl, 0ayiem HCOK,
nyn boica, weneen 0e COpna; HCOKUBLILIK HCOMAPM epoily KObIH Oauaaiiovl, KeiceH 02yiem — KemKeH
Mexnam, dcep mouwbinOal, en moublHOalovl, akuia O6oica, araKaHoa copna KauHatovl), Oisl mo2o, Ymo ovl
docmuub 6o2amcmea, HA0o0 MHO20 pabomamv, a OYOyYu Oo2amviM HAOO Cleoumv, Ymobbl He NOMEPsMmb
Yen08eUHOCMb (MeRi3s — mamuibloan), oau Ooncay KHcapavieblHObl, Hcapivl 60acay, OAILIZLINOLL aUmnda,
OHall oadica oWaimnac, mewmek Ooacay — acaovl, xcyac boacay — bacadvl, opmauia dboicay — 6azviy
macuowl, apmuvli KblCKaH 6ail bonap, OyHUeKop — OYHUEHIH KOpbl.

Habmromaetcs Taxoke Gpunocodckoe OTHOIIEHHE K 60raTcTBY, KOTOpOE

TIpexonse:

Ilaynem kemmi (maiiovl/Kawmei),

Joynemi waiikanowi,

Batinvikka bammeol, boxmi;

Man/oaynem 6imy.

— boraTtcTBO MpuXoauT ciydaiHo:

bacuvt opee oomanay;

Kativizer oicenze opaey;

Kenenin xany;

Manoativinviy bec eni 6azwl bap.
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— borarcTBo BiedeT 60TaTCTBO:

Baiinvig baiinvixka 6apadwi;

Baii 6aiiza, can cauza;

Tepeseci mey 6ony;

Kamapeza xocwiny,

Tapa3zvicer meH;

Ecixmezi 6acvl mepee scemy.

— boraTcTBo 4enoBeK HE ICHUT:

Jlynueni muvin Kypivt kopmeoi,

Man-mynixmin bemine Kapamaowl,

Manowr mexkmi,

Man wawmer;

Jynueni watixan emy.

— boraTcTBO MPUBOAXT K HECOOTFOICHUIO COLMAIIBHOTO PABEHCTBA!

Aysbl Kucwix boaca 0a, baii banacel coOuneciu;

baiinvizet srcypoi;

Kaneanowl srcarnazvinan dacy;

Tyaevina mey keamey;

Hlupezcine men xeamey.

KOHTpacTUBHO-KOTHUTUBHBIA aHAW3 KOHIENTAa «OOTaTCTBO» B PasHBIX JHHTBOKYJIBTYPHBIX
COOOIIIECTBaX MO3BOJISET HAM IIPEJICTABUTH B BUJE (PpeiiMa-CTPYKTYphI CUTYaIlMIO MPEICTAaBICHUS O0raTcTBa
B Pa3UYHBIX KYJIbTYypax.

ITo A.Il. baOymikwHy, (GpeiiM BBICTYIIaeT KaK «MBICIHUMBIA B IEJIOCTH €r0 COCTaBHBIX dYacTei
MHOTOKOMITOHCHTHBIM KOHIICNT, 00hEMHOE TIPEICTABICHUE, HEKOTOPAsi COBOKYITHOCTh CTAHIAPTHBIX 3HAHHMA
0 MpeaMeTe WU siBIeHum» [8; 73].

OpeliMOBBI aHATW3 TO3BOJISIET BBIIBUTH CTAaHAAPTHBIE 3HAHHSA O OOTraTcTBE, pENpe3eHTHpPYEMbIe
BOKPYT TIOHATHS «0oratctBo». Bo ¢peliMe «00raTCTBO» BBIACISIOTCS BEPIIUHHBIC Y3JIbI — TEPMHUHAIIBI,
BEIp@Xaloue OoOIee IICHHOCTHOE MpPEACTaBlIieHHE O OOoraTrcTBe B PA3IMYHBIX  COI[MYMax.
B HMKHEYpOBHEBBIX y37aX — CJIOTax MPHUBOMATCSH HaHHBIE O I[IEHHOCTHBIX OPHEHTALMSAX HapOa0B
(TTO3UTUBHBIX WM HETATUBHBIX) O OOraTtcTBE, NMPEACTABIISIOTCS CBOMCTBA OOTaTcTBa, CBOWCTBA UEIOBEKA,
MMEIOIIET0 WIM HE UMEIOIIET0 OTHOIICHUE K OoraTcTBy. HUKHHE y3IIbI XapaKTEepU3YIOTCS KaK TePMUHAIIBI.
PaccmoTrpum THmBI 3HaHW O OorarcTBe, MPEICTABIECHHBIX HAa BEPIIMHHBIX y37aX. B BepmIMHHBIX U
HIJKHEYPOBHEBBIX y37axX (peiiMa pacKphIBalOTCS KaTeropualibHblE MPU3HAKK (ppeiiMa Kak MBICIHTENLHON
CTPYKTYpPBI, K TaKHM IMPHU3HAKAM OTHOCSTCS: 1) CTPYKTYPHPOBAHHOCTH (peiiMa, 00beIUHSIONas B OJUH
KOTHUTHBHEIN 00pa3 sSI3bIKOBBIE M HES3BIKOBBIC 3HAHUS; 2) BO3MOXKHOCTh OOBEKTHBAINY (hpeiiMa CpeJICTBAMH
MEPBUYHON U BTOPUUHONW HOMUHAITUH.

Bo ¢peiime «OoratcTBo» B TIpolecce KOHTPACTHBHO-KOTHUTHBHOTO aHAIN3a BBIJICISIOTCS TPH
BEPIIMHHBIX y3JIa, & UMEHHO: BepIIMHHEIN y3enm Ne 1 (oOmiee mpeactaBieHHe 0 OOraTcTBE B Ka3aXCKOM
JITHTBOKYJIETYPHOM COOOIIECTBE); BEPIIUHHBIN y3en Ne 2 (obmiee mpenacTaBieHue 0 OOTaTCTBE B PYCCKOM
JIUHTBOKYJIETYPHOM COOOIIEeCTBe); BepImuHHBIA y3en Ne 3 (obmiee mpencraBieHwe O OOrarcrBe, Kak
COLMAIBHO-3TUYECKON HOPME B aHTJIUHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM COOOIIECTBE); CP.:

Bepmmnnsiii yzen Ne 1. Tepmunan Ne 1:

baiinely — mamepuanvnoe 6Onacococmoanue (Mon AyHme). A#Tnacak Ta ImeT enmiH, (paHIrysra,
CaTKaHBIH: AFBUIIIBIHHBIH cyM ['epOepT hatinvikka 0a bamxaHulH.

Bepmmnnsii yzen Ne 2. Tepmunan Ne 2:

BborarctBo 1. OOmme marepuaidbHBIX IEHHOCTEH, IEHET. Bbl, Moocem Ovimb, Oymaeme, 4mo s uwy
YUHOB, 02POMHO20 bo2amcmea — pazysepbmech. s Xouy moavko cuacmus oouepu (Jlepmonto M.IO.
«Knasoxkaa Mepu»). 2. COBOKYHNHOCTb MaTepHalbHBIX IeHHOCTeH. Ocmposox Caodo uzoburyem
Heucmowumvimu muneparvhuvimu bocamcemeamu (I'oruapoB U. «Dperat «llammamany).

Bepmmanstii yzen Ne 3. Tepmuaan Ne 3:

Riches, wealth, fortune, richness, riches opulence, natural resources.

B HIKHEYPOBHEBBIC Y3IIbI BXOMAT ABCHAIIATH TCPMUHAJIOB, JIAIOIINE CBEJCHHS O CBOWCTBaX OOTraTCTBa
Wi 60TaToro YeJIoBeKa.
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Crotst Ne 1-4 npencTaBistoT MOHATHSI O OOTaTCTBE.

Crmot Ne 1 k BepmmHHOMY Y31y No 1.

3HaHus 0 OOTaTCTBE B Ka3aXCKOM JIMHTBOKYJIETYPHOM COOOIIIECTBE:
A) 3HaHUS IPEIMETHBIC:

1) BoraTcTBO BpeMEHHOE, PEXOIAIIEE COCTOSTHHE:

Baiinbik-My3Fa xa3buFaH ce3; AKia fa 0ip, akkaH cy ga Oip.

2) borarcTBO MPUXOIUT MO3/THO, HO OHO OBIBACT MOCTOSHHBIM:
Bepekeni noyneT kern kemiep.

3) be3s OorarctBa, 0€3 JieHeT HUYETO HE KYITHUIIIb;

Bbazapna 6api Oap.

ITyneH 6omMaca, opi Gap.

1) boraTcTBO HENB3sI CAUTATH IICIIBIO:

Baiineik Mypat emec,

Keneitnik yar emec.

2) boraTcTBO OBIBACT pa3HBIM, CPEIN HUX OOTATCTBO yMa — CaMOe IIPOIHOE:
AKXpbLI OalJIBIK — a30ac OalIbIK;

Tewmip Oaitnbik — To30ac OANIBIK;

Ken 0alnblk — KeH OalIbIK.

b) [IponemypHbIC 3HAHUS:

CrnenyeT 3HaTh, 4TO JIEHBIH K JCHBraM HIYT, IOATOMY HAJ0 KOITUTH JICHBTH:
TeHre TUBIHHAH KYpaJiaIbl.

UT0o0BI HE PAa30PUTHCS, HAZO YXa)KUBATh 38 CKOTOM:

Joyneminniy Kaoipin.

Man kemxkenoe binecin.

Apevimagmoly KaOipiH.

Kan kemkenoe 6inecin.

CrnenyeT TpyIUThCs, YTOOBI HAKOITUTH JICHBIH:

BainmbIkTeIH 6ackl — Cy,

Amnacel — xep,

ATacel — cHOeK.

Crot Ne 2 k BepmmHHOMY Y31y Ne 1.

3HaHUs O CBOWCTBax xapakTepa Ooratoro denoBeka. CyObEeKTHBHBIC 3HAHHs (3HaHUS O OOraTcTBe,
0 OoraToM CyOBeKTe).

A) boratslii 9emoBek kajeH, CKyIr, Bc€ cebe 3arpedaert:

«An» neceH — KyaHap ANTBIH THIKKAH aJaM
«bep» meceH — Kyapap. ApbIKTar enep.
Kereni xeOek, Ty Gorrca,

Kureni xi0ek. llenren me copra.

B) borartelii 3HaeT CBOIO MOJB3Y, IEJIAET, YTO BHITOJHO EMY:
baiinan naiina apteuiMac, balian maiiia KyTeliMac,
Kynan aitna aprsinmac;

B) Borartslif He TpU3HAET POAHBIX:

Baii 6aybIpbIH, TaHBIMAC,

bait 6aysipman 6onmac,

Baysipmanagam 6aii 6ommac.

I') boratelif BEIcOKOMEpEH:

Bbaiinpr epkeKkipeKTiK enTipep.

J1) boraterit HEeMIITOCEP ICH:

Kaiipipchr3 Oalinan

KaTbIKChI3 Cy apThIK.

E) borartsrii uenmoBek B mo4ére, OH aBTOPUTETEH:
Baii ay3piHIa — cemizces.
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B. [IpoueaypHbie 3HAHMS:

A)UTo0bI MPUYMHOXKUTH OOTATCTBO, CIEyET MACTH CKOT, YXa)KHUBATh 32 HUM, UIMETh HaBBIKH COOTBET-
CTBYIOIIIUE:

Man 6akcaH — BIPBIC,

Ce3 OakcaH — ypbiC.

B) CrnenyeT uMeTh TPy I0BbIC HABBIKU, XOPOIIIO TPYAUTECS, HE JOABIPHUYATD:

EHOEKKOPIBIH epHI MaliIbl,

EpinmexTiH 6achl KaHIIHL.

Crot Ne 3 k BepmmHHOMY Y31y Ne 1.

[lo3uTnBHBIE IEHHOCTHBIE OPUEHTAIIMY HAPOa B OTHOIIEHUH OOraTcTBa:
A) CnenyeTt CTpeMHTBCS K OOTaTCTBY, YTOOBI BECTH JOCTOHHYIO JKU3HB!
Bip MiHCEH ¢ )KOpFaMBbIH,

bynkingeciy OyiperiH.

bip yprracan ma, maii yprra,

Kinkingeciy xyperiH.

B) BorarctBo naércs tpymom:

Beitnet xepMmeii

Joyner xoxk.

Kenren noyner —

Kerken MexHar.

Crot Ne 4 k BepuHHOMY y31y Ne 1 «baitnbpixy
HeraTuBHbIE IICHHOCTHEIC OPUEHTAIIMH HAPOIa B OTHOIIIEHUH OOTaTCTBA!
A) boratpiif HeMUIOCepACH K CBOMM POJICTBCHHHUKAM:
Baiira kemin 6osrraHiia,

Keneiire xu13 6011;

2Kana Oaiipiran.

JKanbiH 1a TaHBIMAC.

b) Jleabru — K09 KO BCEMY:

AKIlIa almmanThiH KYJIBII KOK.

B) Borareet TOT, y KOTO €CTh JICHBTH:

AKIIaJBIHBIH KOJIBI OMHAD,

AKIIachI3/IBIH K631 oifHap.

I') I'ne meHbru, TaM HET PaBHOIIPABHS:

Tenremni xepme — TeHTIK )KOK.

J) borartsrii sxxameH, orOepeT mociennee y OeaasaKa:
Baiineiy MBIH KOMBI 11I1HIE

JKapibIHBIH JKaIFBI3 KO3BICHIH KACKBIP XKEHII.

II. CioT Ne 1 k BepmmHHOMY Y31y Ne 2 K dpeitmy «borarcTBo»

[IpenmeTtHble 3HaHUS O OOraTCTBE:

A) 6oraTcTBO HE CLIOCOOCTBYET MILTOCEPAHIO:

BorarctBo 100bITO — OpaTCTBO 3a0BITO.

B) 6oraTcTBO — mpexonsiiee siBICHHE:

BboraTcTBo Ha yac, a 6eTHOCTH JI0 BEKY.

B) GorarcTBO criecuBo:

BorarctBo — crniecu pojaHsi.

I') borarcTBO — 0OMIHE IIEHHOCTEH, OOTaTCTBO OOCTAHOBKH:

JKun on nvtuwiHo,; MHOdICECMB0 Y He2o OvLio 6oeamcemea u caye (Iapmma «Cka3aHue o TopaoM Arreey).

Crot Ne 2 k BepmmHHOMY Y311y Ne 2 «boraTcTBoy.
BoraTtriii yemoBek, ero kauecTBa, CBOMCTBA.

A) Bozamulii icus:

boeamuvuii 6pém — nuxmo e2o ne yiimém.
bozcamuiii ne umeem cosecmu.

bozamwiii cosecmu ne kynum, a ceoro no2youm.

Cepusa «dunonorusa». Ne 4(96)/2019 13



K. AronoBa, E.H. CtenaHos

Bozamuwiil srcaonwlii, ckynoii:
byoeuwv 602am, 6yoewn u cxyn.
En 6v1 602ay denveu, kabvl yoozutl e2o x1ebom He KOpMUIL.

Crmot Ne 3 k BepmmHHOMY Y371y Ne 2 «boraTcTBoy.

[To3uTHBHAs LIEHHOCTHAs OPUEHTAINS PYCCKOTO HApOAa MO0 OTHOIICHHUIO K MOHITHIO «OOTaTCTBOY:

1) Obnamaromuii OONBIIMM UMYIIECTBOM, 32 KUTOYHEIH:

Bozam, xopow coborw Jlenckui

Besoe 6vin npunsam xax scenux (A.C. Ilymkun «EBrenuit Onerun»).

2) IpIIHBINA, pOCKOLIHBIN:

bocamas «xpysiceenas KocviHKa COCKOML3HYIA €O cmona u ynaia Ha noi, noo Hoeu Hpumsl
(A.C. Typrenes «JIpim»).

3) B BrIcIIcH CTETICHHN TOCTATOYHBIN:

Y nac 6oeamas ¢ppanyyscras 6ubauomexa (A.OctpoBckuii «belieHbIe ICHETNY).

4) boraterit ymEH:

bozamemeo ym noposcoaem, a 6eonocms nocieoHull Omrumaem.

Crot Ne 4 k BepmmHHOMY y311y Ne 2 «boraTcTBoy.

HerarusHble IeHHOCTHBIE OPUEHTALIMU PYCCKOIO HapoJa B OTHOLIEHUH OOraTcTna.
Boeamcmeo ne mosicem nomous 6 npuobpemenu 3HaHUlL:

bozamcmeo yma ne kynuutb.

boeamcmeo ne seuno:

bozamemeo na wac, a 6eonocms 00 6eky.

Crot Ne 1 kBepmmmHHOMY Y311y «Fortuney, «Richesy.

ITo3uTHBHBIC 1IEHHOCTHBIC OPUEHTAIINY aHTJIMHCKOTO Hapo1a B oTHomeHUHU «Richesy:

Borartslii ymeer 3apabaTeiBaTh:

Make money hand over fist (6vicmpo 3apabamwvieams MHO20 OeHezs).

Make money(umems 6onvuiue 00xo0bw).

To make a fortune.

2) Pockorb:

She was richly dressed (oHa pockomrHo, 6orato omera).

3) boraTcTBO MOXET CIIOCOOCTBOBATH CUACTHIO:

— O, ewé b6v1! — sockauxnynra Mapuanna.

— Heyorcenu cuacmove moacem 3asucems om bocamemea u genudus?

— Om genuuus, mosicem Obimy, u Hem, — 3amemuna daunop. — Ho boeamcmeo ouenv cnocobno emy
coodeticmgogams (J1.OcTuH.«UyBCTBO M UYyBCTBUTEIBHOCTHY).

4) BoraTcTBO ISl aHTJIMHCKOTO HApo/ia — COIUAILHO-ITHYECKask HOpMa. beITh OOoraThiM — mpeanuca-
HUE aHTJIMACKOTO O0IIecTRa.

Crot Ne 2 k BepmimHHOMY Y311y «Riches», «Fortune»

HeraruBHble IEHHOCTHBIC OPHEHTAIIMU B OTHOIIICHUH OOTaTCTBA!

HeratuBHble 1IEHHOCTHBIC OpUEHTAI[MM AHTJIMHCKOTO HapojAa B OTHOIIEHHM OOraTcTBa OTCYTCTBYIOT,
Ha000pOT, MOHATUE «OOTATHIN» yHOTPeOIsIeTCS Yalle, YeM «OeTHBINY», KOTOPOE BBIPAXKACTCS TOJIBKO TPH
TTIOMOIIIA HECKOJBKHUX CJIOBOCOYETAHHM, CP.. @ poorman (bedwwiil uenogex), to be poor (bvimev 6ednvim), to
have money (ne umems Oenez), to be in financine diffilties (punancosvie 3ampyonenus), want of money (ny-
arcoamscsi 6 0enbeax), a man with out money (wenogex 6e3 oenee).

Crot Ne 3 k BepmmHHOMY Y371y «Richesy», «Fortune»

[To3uTHBHBIE IICHHOCTHBIE OPUEHTAIIUH aHTIIMHCKOTO Hapo/ia B OTHOIIICHHN OOTraTOTo YeIOBeKa:

Borarterit uenoBek KHUBET B POCKOIIN, HE UCIBITHIBACT HY XTI

Have money to burn (umems Oonvuoe Koauvecmso oenez); umeem docmamouno Oenee (keep the wolf
from the door), live high on the hog 6boeamuuii ge3yuuii: (dcumov 6 docmamie), fall on one's feet (bvimo 6e3y-
yum); boeamwili 3HAem HAOEJICHBIL CROCO0 3apabamubleams Oenveu: Gravytrain.

HeratuBHble IEHHOCTHBIC OPHEHTALIMH aHTIIMICKOTO HAPOJIa B OTHOIICHHH OOTaTOTO YellOBEKa.
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Hponnyeckoe:

Fat cat. The fat cats of commerce are making huge profits out of the public (koMMepCaHTHI KUBYT KaK

JKUPHBIC KOTHI, TTOJTydasi OTpOMHBIE MPUOBLTH, 00AMpast TPOCTOM HApO.).

Bboeamvie monvko u ()eJZCIIOm, umo Habusarom Kapmdanrbsl.

Line one'spockets.

KoHTpacTHBHO-KOTHUTUBHOE MoJieupoBanue (ppeiimoB «baiiibiky, «borarctBoy, «Richesy» mo3BosseT
MOCTPOUTH HIDKECIIEYIOIINE IepeBo hpeiiMoB (cM. Tadm.):

Tabaumnma

Mopesmmposanne ¢gpeiiMmoB «BbailabIk», «Borarcreo», «Riches»

=R R
s | E s | E
o m m
BepmunHsbIi y3en = N = | @ o
N o| & BepmmnHsIii y3en o| & BepmmnHsIii y3en
Ne 1 «balibIKy. = | K | K .
Sl g No 2 «boratcTBo» gl g Ne 3 «Riches»
Tepmunan Ne 1 518 518
< <
am ¥
B kazaxckoMm o0miect- B pycckom oOmiectse
BorarcTBo — conuanbHO-3THYEC-
Be 0OraTrcTBO IOpHIIA- HaOIrogaeTcsl HECTsDKa-
+ |- - |+ | xas HoOpMa, TMpeIIUCHIBAOIIAL
eTcsi, TaK Kak OoraTpie TEIbCKOE OTHOIIEHHE K
BBITIOJTHEHHE €T0 B COIITyME
HECTPAaBE]JINBEI OoraTrcTBy
Crnot Ne 1 Tepmunan Ne 1 Tepmunan Ne 1
YesioBeK NODKEH OBITH OOraThIM,
Borateiit JkazeH, cKyIl boratctso nopunacres, AMETh JOCTOMHBIM JOXOH, PAacIio
POV |- | rak xak Goratsre CKy- | + | - » P
HEMWJIOCEPICH Jarath JCHbIAMH — TIO3UTHUBHAS
TbI€, YKaJHbIe, TITyIIbIC
IICHHOCTHAS OPUCHTAITHS
Crmot Ne 2 Tepmunam Ne 2 Tepmunan Ne 2
ITonsTHE «OOTATHIN» cCaMoe YIIOT-
BorarctBo mpuxoaut B Bwmecte ¢ Tem cuuTaet- peburenbHOoe B AHrmuu. OTHO-
pe3ynapTaTe YOOpHOTO | - |+ | ca, uro OoraTelii 4emo- | + |- | mieHne K OOTaTrcTBY MO3WTHBHO,
TpyAa BEK MOXXET OBITh YMHBIM HO MOXXET OBITh HECKOJIBKO HPO-
HUYECKHU
Cnot Ne 3 Tepmunan Ne 3 Tepmunan Ne 3
Bwmecre ¢ Tem Habmroma-
BorarctBo mpuBoauT K JleHbru HazO KOMUTh, Oepedb HUX
€TCsl U TIO3UTHUBHOE OT- N
HapylIeHusM  comu- | + | - + | - | — HauMOHANBHAS YepTa AHTJIHIA-
HOIIICHUE: 0orarcTBo
aTbHOTO PaBEHCTBA CKOTO MEHTAaJINTETa
HaJI0 KOIUTH
Crmot Ne 4 Tepmunan No 4 Tepmunan Ne 4
B copemenHoMm o0rmie- .
Habmiomaetcst  mepe- AHTImiickoe 00IIeCTBO paserne-
. CTBE HaOJIIOJaeTCs Clie-
MeHa COLMaIbHOMN NS HO Ha OoraThiX U OCIHBIX, MaTe-
+ |- JTOBaHUE AHTJIMUCKOHU | + | - "
OpHUEHTAIIMU TI0 OTHO- pUaNbHOE OJIATOCOCTOSIHUE B HEM
HOpME B OTHOIIEGHUH
IICHUIO K OOTaTCTBY WUTPACT OTPOMHYIO POJIb
OorarcTBa

Takum 00pa3oM, KOHTPACTHBHO-KOIHUTHUBHBIN aHAIM3 KOHIIENTa «00rarcTBo» U peiiMoBoe ero Mo/ie-
JIUPOBAHKE TIO3BOJIAIOT YTBEPXKAATh, UTO 3HAHUS O OOTaTCTBE HEAJACKBATHHI B PA3IMUHBIX JIHHTBOKYIBTYP-
HBIX COOOIIECTBaX, HE COBMAJIAIOT U MEHTAJIbHbIE HOPMATUBHBIC YCTAHOBKH HApOJOB, UX IEHHOCTHBIC OPH-
SHTAIlUY, XOTSI BMECTE C TeM HaOJIOMAI0TCA U MEPEMEHBI, B UX B3TJIA[aX: MPUHATHE MO3UTUBHOW OpUCHTA-
MY, N3MEHEHUE B IICHHOCTHBIX YCTAHOBOK B OTHOIICHUH O0TaTcTBa (0OCOOCHHO B TIOCIICTHUE JACCATHUIICTHS).
JIJ1s Ka3aXCKOT0 U PYCCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUS aKTyalbHBIM CTAHOBUTCS TO, YTO OOTATCTBO SIBISIETCS UC-
TOYHUKOM OJIaromoy4us *U3HU, COOTHOCUTCS C YCIICITHOCTHIO, OTKPBIBACT Psiji BO3MOXKHOCTEH, JTAeT CBO-

00Ty ¥ HE3aBUCUMOCTb.
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I' K. AronioBa, E.H. Crenanos

«ballJIbIK» KOHLENTiH QpelMaik MoaesIbaey

Makasna onmeMzai TYCIHYAIH HETI3T TYKbIpbIMIaMaliapblHbIH Oipi — «0ailJbIK» KOHLENTIH 3epTTey
Mocenenepine apHanrad. Dpeiimaik Tannay «OGalibIKy YFBIMBIHBIH aifHalaChIHIA PEINPE3CHTALMSIAHATIH
OallIbBIK Typasibl CTaHNApPTTHI OlmiMzal OGexinm kepceryre MyMKiHmiK Oepeni. JKyprisinireH KOHTpacTHBTI-
KOTHUTHBTI Tajjgay OalibIK Typanel OUIIM Typii JIMHTBOMOAGHM KOFaMIacThIKTapma Oipmeil emec,
XaNBIKTapAblH MEHTAJJIBIK HOPMATUBTIK YCTaHBIMJApbI, OJIAPIbIH KYHIBUIBIKTHIK Oarmapiapbl coikec
KeIMeHmi JeT TYXBIpbIMAayFa MYMKIHIIK Gepeni. «bairslk» (peiiMiHIe KOHTPACTUBTI-KOTHUTHUBTI Tajiay
npoueciHae yir OuWiKTik TyHiH OemiHeni, artan aiTkanma: Ne | OuikTik TyiliH (Ka3ak JIHHCBOMSICHH
GipnectikTeri GaiiBIKTBIH Kammbl uaescbl); Ne2 OwmikTik TyiiH (OpbIC JMHTBOMOACHH OipiecTiriHgeri
GailIBIKTBIH Kaimbl uiesicbl); Ne 3 OMIKTIK TYiiH (aFbUILIBIH JMHTBOMOICHHU OipJecTirinzeri GalibIKTBIH
QIIeyMETTIK-3THKAJIbIK HOPMA PETIH/ET] XKaJIIbl HACSCHI).

Kinm c93c)ep.' KYHABUIBIKTApP, KOHLECTIT, 6aﬁHbIK, aKiia, MaTepUuaJIbIK dJI-ayKaT, KYHJBUIBIK 6af11ap1,1.

G.K. Ayupova, E.N. Stepanov

Frame modeling of the concept «Riches»

The article is devoted to the researching problems of one of the key concepts of understanding the world —
the concept of «richesy. Frame analysis allows us to highlight the standard knowledge of wealth, which are
representing around the concept of «riches». The conducted contrastive-cognitive analysis suggests that
knowledge about richesis inadequate in various linguistic and cultural communities, and mental normative at-
titudes of peoples, their value orientations do not coincide. In the frame «wealth» in the process of contras-
tive-cognitive analysis, three vertex nodes are distinguished, namely: vertex node No. 1 (General idea of
wealth in the Kazakh linguistic and cultural community); vertex node No. 2 (General idea of wealth in the
Russian linguistic and cultural community); vertex node No. 3 (General idea of wealth as a social and ethical
norm in the English linguistic and cultural community).

Keywords: values, concept, riches, money, material welfare, value orientations.
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